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T AN yvﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ

28m 19,6 m
, 19,Tm
~ o
0 woig @
25 » 108 m nm 12 127 13 14 15 16 17 18 19 20 22 24 26 28 m
ey T 002000 1800 16501500 400 200 1200 M50 1050 550 50 70 70 g
© I i 2200250 19501800 1650 1550 1450 1550 1500 150 1050 S50 850 ks
25 » 108 m 124 13 14 141 18 19 20 20,6 m
om @ EN T 00mo0m00 - 750 1501500 1800 a0 0 100 g
© IS i S 2002001900 750 1650 1550 450 100 i
25» 15 12 13 132 14 16 18 20 212 m
0@ 2002001900 - 1750 500100 150 1050
© 2020501501500 150 250 kg
25» 11,9 13 137 15 17 21 25 278 m
Bn @ 2000100 - 15001300 2001000800 70
©  2000m00 150 450 200 570 850 kg
134 15 152 16 18 205 m
oom @ 000D 160000
@  oomoisonoo i
124 14 142 15 16 18 211 m
B0 @ 00 1600 0 501050 i
@ om0 ke
Q- 25» 10,8 m
w0em @ [0 s
© s i

Hup M 28-22




EN 14439 C25-D25
EN 14439 C50-D50
FEM 1.001-A3

Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHW3Mbl
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Transport /Transport / Transport / Transporte / Trasporto
Transporte / TpaHCNOpPTUPOBKA

11,63 m
|[km/h sz B(m)C(m)D(m)H(m) K(m) P(kg) Pi(kg) P2(kq)
L . 7 G5 TS014/)218D| 25 7500kg 6,53 314 0,38 3,59 112/1,2 20560 19250 1310
T 'u 254 25 8800kg 6,53 3,14 0,38 3,59 112/1,2 21880 18990 2890
G5 TS014/)217D| 80 7500kg 6,6 31 0,45 3,68 1,2/1,28 20910 19460 1450
c K (EBS)-TUV | 80 8800kg 6,6 31 0,45 3,68 1,2/1,28 22220 19190 3030
P IP P2
|[km/h Az B(m)C(m)D(m)H(m) K(m) P(kg) PI(kg) P2(kg)
G5 TS014/)218D| 25 7500kg 10,21 314 0,38 3,59 0,67/0,87 20560 19720 840
G5 TS014/)217D| 80 7500kg 10,27 31 0,45 3,68 0,75/0,95 20910 19980 930
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R Rayon de giration
[ ] Réactions en service
[ ] Réactions hors service
Poids a vide, sans lest,
& sans trains de transport,
avec fleche maxi.
et hauteur standard.
ai= Poids total du lest
- Trains de transport
D Equipements standards
L'__) Equipements optionnels
9 Levage
«H> Distribution
a
) Orientation
+ 50 Hz Monophasé
Puissance requise
= Transport grue toute
= lestée.
Fonction Power Control :
® vitesses treuils adaptées
ala puissance disponible
(i} Nous consulter

L DE 4

Schwenk radius

Reaktionskréfte in Betrieb
Reaktionskréfte aufer Betrieb
Gewicht ohne Last,

ohne Ballast, ohne
Transportachsen,mit max.
Auslager und Standardhohe
Ballast-Gesamtgewicht

Transportachsen
Standardausriistungen
Sonderausriistungen
Heben

Katzfahren
Schwenken

50 Hz Einphasige

Erforderliche Leistung

Krantransport mit voller
Ballastierung.

Funktion Power Control:
Geschwindigkeiten der
Triebwerke werden an die
verfiigbare Leistung angepasst

Auf Anfrage

LEN 4

Rear slewing radius
Reactionsin service
Reactions out of service
Weight without load,
without ballast, without

transport axles, with max. jib
and standard height

Total ballast weight
Transport axles
Standard equipment
Options

Hoisting

Trolleying

Slewing

50 Hz Single phase

Required power

Transport of crane with full
ballast.

Power Control Function:
winch speeds adapted
to the available power

Consultus

(EBS)-TUV

S

Radio de giro
Reacciones en servicio
Reacciones fuera de servicio

Peso en vacio, sin
lastre, sin trenes

de transporte con
flechay altura estandar
Peso total del lastre

Trenes de transporte
Equipamiento de serie
Equipamiento opcional
Elevacion

Distribucién
Orientacion

50 Hz Monofasica

Potencia Necesaria

Transporte griia completa-
mente lastrada.

Funcién Power Control:
marchas de los cabrestantes
adaptadas a la potencia
disponible

Consultarnos

LIT 4

Raggio di rotazione
Reazioni in servizio
Reazioni fuori servizio
Peso a vuoto, senza
zavorra,senza assali di
trasporto, con braccio max
e altezza standard.

Peso totale della zavorra

Assali di trasporto
Equipaggiamento standard
Equipaggiamento in opzione
Sollevamento

Ditribuzione

Rotazione

50 Hz Monofase

Potenza richiesta

Trasporto con gru completa-

mente zavorrata.

Funzione Power Control:
velocita degli argani adattate
alla potenza disponibile

Consultateci

@D

Raio de rotacao
Reacc¢des em servico
Reacgoes fora de servigo
Peso emvazio, sem
lastro, sem eixos de
transporte com lanca
méaxima e altura standard.
Peso total do lastro
Eixos de transporte
Equipamento de série
Equipamento opcional
Elevagao

Distribuicao

Rotacao

50 Hz monofasica
Poténcia Necessaria

Transporte de grua totalmente
balastrada.

Funcao Power Control:
velocidades de guincho
adaptadas a poténcia
disponivel

Consultar-nos

LRUZ

3aaHui rabaput
Peakuus npu pabote
Peakuus B nokoe

Bec 6e3 rpysa, 6e3 6annacta, 6e3
OCelt ANs TPAHCNOPTUPOBKY, C
MaKCUManbHbIM BbIJIETOM CTPeNbl
W CTaHAapTHOM BbICOTOM

06w Bec 6annacra

Ocet Asi TPAHCNOPTMPOBKMA
CTaHpapTHoe 060pyaoBaHme

[ononHuTensHoe o60pyaoBaH1e
(onuus)

Moavem

MepemelieHne no ctpene
MosopoTt

OpHodasHoe HanpsixeHne 50Hz
MoTpe6nsiemas MOLHOCTb

MepeBo3Ka KpaHa C NOHbIM
6annactom

DYHKUMSA KOHTPONS MOLLHOCTY
Power Control: perynmpoBka
cKopocTy nebeaok

B 3aBUCVMOCTM OT JOCTYMHO
MOLWHOCTH

TPOKOHCY/NLTUPYIATECh Y HAC

Document commercial
non contractuel

Pour toute information
technique se référera la
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual

Para cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrugoes.

STOT KOMMEPUECKMI AOKYMEHT
He ABNSETCS opUaNYeckn

06si3aTeNbHbIM. [115 NoNyueHns
TeXHUYeCKoi MHOopMaLMK, CM
COOTBETCTBYIOLLME NHCTPYKLIAN
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